
R E D  A C Ţ IU N E A  Ş I  A D M IN IS T R A Ţ IU K E A !

BRAŞOVt, piaţa mare Nr. 22.

,GAZETA“ IESE ÎN FIECARE p i.

Pe unâ antt 12 fior., pe şâse luni 6 fior., pe trei luni B fior. 

România şi s tră inăta te :

Pe anii 44) fr., pe ş6se luni 20 fr., pe trei luni 10 franci.

SÉ PRENUMERĂ:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U LU  X L IX . A N U N C I U R I L E :

O seriă garmondă 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicar

SorlsorT nefranoatv nu «e primetoű. — ■anuaorlpte nu retrimltfi.

N S  1 7 7 .
~r

Jo i, Vineri 8 (20) Augustü. 1886.

Braşovti, 7 Augustü. 1886.
Organulă independenţilor!! din Cluşiu se 

mângăiă în celü mai nou numérü cu speranţa, 
că deşi oposiţia maghiară nu este a<Ji destulă de 
puternică a résturna sistemulü actualü, nu preste 
múltú va sosi timpulű când ílű vorü résturna 
deficitele cele mari în financele statului, „pentru 
că, 4ice elü, deficitele nu se potă acoperi prin 
nici unü autografă regescă“.

Amintita íóiá arată, că sub stăpânirea lui 
Tisza se sfârşesce fiecare ună cu câte ună de
ficită de 10— 20, ba chiaru şi 30 milióne peste 
sumele preliminate în bugetă. După raportulă 
oficială, în primulă semestru ală acestui ană 
Ianuariu—Iuniu, Ungaria a avută 134 milióne 
venite şi 166 milióne cheltueli. Va sé 4i°â de- 
ficitulă semestrului primă face în calculă ro
tundă 33 milióne, pe când deficitulă pe întregă 
anulă bugetară era prevăzută numai cu 14 mi
lióne. Prin urmare numai în semestrulă primă 
ală acestui ană Ungaria are cu 26 milióne mai 
multă deficită decum îşi făcuse guvernulă so- 
cotéla.

Organulă cluşiană mai face socotéla, că décá 
se va socoti deficitulă pe ală doilea semestru 
numai cu a treia parte, adecă cu 11 milióne, la 
finele anului se va urca deficitulă întregă la 44 
milióne, va fi dpr tocmai cu 30 milióne mai mare 
decum l’a preliminată guvernulă pe anulă 1886.

Cum că calcululă ce-lă face fóia oposiţională 
nu este nicidecum tendenţiosă , ne putemă con
vinge chiar din limbagiulă aceloră foi vieneze, 
cari în timpulă din urmă au găsită cu cale sé 
ia în apérare guvernulă d-lui Tisza. Cea mai 
de frunte dintre ele, „N. Fr. Presse“, vorbindă 
despre raportulă ministrului de fináncé ungurescă 
pe cvartalulă din urmă, (Jice între altele:

„Abia au trecută câteva luni de când s’a 
pronunţată în parlamentulă ungurescă verdictulă 
asupra pâcateloră guvernului, şi étá că din nou 
s’au cheltuită mai multă de 20 milióne peste 
preliminară şi acum ministrulă de fináncé ne spune 
că’i mai trebue încă 20 milióne spre a susţin0 
solvabilitatea caseloră statului. Décá vomă mai 
adauge aci şi sumele de amortisare ce trebue sé 
se facă în totă anulă spre tómná, ne vomă con
vinge, că ministrulă de fináncé ungurescă va face 
în anulă acesta datorii de 70 milióne.“

„Sé ne aducemă numai aminte de trista icóná 
a financeloră statului, ce s’a desfăşurată în pri. 
mavéra anului trecută în parlamentulă ungu- 
reşcă, când guvernulă a fostă silită s0-şi mărtu- 
riséscá pécatele. Nici ună resortă nu era care 
sé nu fi trecută peste sumele preliminate; în 
tóté cheltueli fără controlulă ministriloră şi ală 
parlamentului; în tóté se vede mâna uş0ră, care 
u cunósce mésurá şi nu ţine sémá de puterea 

financiară a statului. Atunci Colomană Tisza 
s’a apârată c?i popularitatea numelui séu. Acéstá 
ínsé nu schimbă nimică din critica situaţiune 
financiară a Ungariei. Bétiénulü Ghiczy a 
când era ministru de finanţe: „Décá nu ne va 
succede sé acoperimă deficitulă statului, tóté jert
fele ce le-a adusă naţiunea maghiară din (Jiua 
dela Mohács íncóce voră fi zadarnice.“ Fie care 
amică adevărată ală Ungariei trebue sé sfâtu 
éscá pe guvernă d’a se abate din calea pericu- 
16să pe care a apucată. Elă trebue sé evite 
pe viitoră câtă mai multă creditele suplimentare. 
Timpulă e critică şi forţele Ungariei slăbite prin 
crisa economică, nu mai potă suferi noué încor
dări. Singurulă mijlocă de scăpare este cru
ţarea.“

Cruţarea! Frumósá vorbă, numai atâtă că 
guvernulă ungurescă nu cunósce cruţare nici 
pe térémuM financiară, nici pe celă politică na
ţională, nici în interesulă visteriei statului, nici 
în interesulă pop0reloră lui. Décá s’a făcută 
vr’o cruţare, atunci s’au cruţată numai pasiunile

şi susceptibilităţile şovinistice maghiare, s’au cru 
ţaţă îngâmfarea şi poftele de domnire ale pri- 
velegiaţiloră mari şi mici ai rasei....

Resultatulă îlă vedemă. Elă este destulă 
de elocventă. Şâpte<Jeci jnilióne deficită anuală 
în timpă de pace. Feréscá Dumnezeu, ca mâne 
poimâne sé nu se ivéscá vr’ună periculă din afară 
care sé ne’ncurce în résboiu, căci atunci prezi
cerea lui Grhiczi s’ar adeveri într’ună modă în
grozi tor ă !

Vai de ţâra care este guvernată de ună sis
temă, ce nu póte produce decâtă asemeni re- 
sultate!

Pericululü Maghiarilorűt.

Sub titlulă acesta scrie „Budapesti Hirlap“ 
de Duminecă urmátórele :

»Numai câteva 4‘le ne despartă de adunarea ge

nerală anuală a „Kulturegylet*-ului maghiarii din Ar- 

délü. Ne folosimü de acéstá ocasiune festivă. ca pe 

basa esperienţeloră câştigate în faţa locului, în cuibulü 

agitaţiunilor valahe şi alü íntrigilorü, se rádicámö per 

déua, pentru ca se védá tótá ţâra acele situaţiunî in

tolerabile, cari în părţile de dincolo de Muntele Craiului 

ameninţă cu celö mai seriosü periculü, |nu numai situ- 

aţiunea politică a naţiunei ungurescî, ci chiar şi intre- 
gitatea coronei Sântului Steíanü.

S’au comisă şi se comitü pe fiă care $  greşeli, în- 

trelăsărî şi fapte neiertate, şi noi nu íntánjiámü a învi

novăţi pentru acestea, atâto pe Valahi, cari s’au arun- 

eatü în braţele propagandei trădărei de patriă, cátü şi 

acea atitudine greşită a Maghiarilorü de acolo, prin 

care au datü putere acestei propagande.

A sositü timpulü, ca societatea maghiară sé cu- 

nóscá motivele de căpeteniă ale acestei drame, ce se 

jócá pe páméntulü muntosü alü patriei; a sositü timpulü 

ca organele publice ale guvernului, ale legislaţiune* şi 

mai virtosü organele de acoio ale jurisdicţiunei sé ajungă

o-dată la deplină consciinţă de sine şi sé privéscá la 

neghina şi mărăcinele nisuinţeloră lorü de pănă acumü, 

precum şi la fructele faptelorü lord de a(}î, cari suntü 
împreunate cu o oribilă responsabilitate.

Ungaria trebue sé védá, cátü de gigantică este 

problema, la care s’a angagiatü „Kulturegylt}t«-ulü, când 

a pusü în mişcare mijlócele şi modalităţile de a înlă

tura pericululü, — Ungaria trebue sé védá, că pe acestö 

„Kulturegylet* nu este ertatü a-lü lăsa isolatü în mij

locul acestei grele lucrări naţionale. Nisuinţa nóstrá 

este ca sé deşteptămă consciinţă de sine a naţiunei 

maghiare, sé îndemnămă la activitate şi cu micü cu 

cu mare sé sprijinéscá, sé apere şi sé ducă mai înainte 

stindardulü acela, pe care este scrisü ca devisă păs

trarea Transilvaniei.“

Cu aceste cuvinte introduce „Bdp. Hir.“ pu
blicarea unoră corespondenţe ce (jice că le pri- 
mesce din Ardâlă. Despre autorulă acestoră co
respondenţe care se subscrie „Csaba din Cluşiu“, 
susţine „Bdp. Hir.“, că ca martoră oculară ar fi 
urmărită în decursă de mai mulţi ani cu deose
bită atenţiune pericululă ce se desvóltá în Ar- 
dâlă şi prin urmare îlă află de competentă a face 
unele descoperiri în acéstá cestiune. Pentru ca 
cetitorii noştri sé védá cam de ce soiu suntă „des
coperirile patriotului“ din Cluşiu, reproducemă 
aici prima corespondenţă a acestuia, care e de 
cuprinsulă următoră:

Valahii şi Daco-Románű.

Cluşiu, 14 Augustü.

„Odiniórá, pe timpulü regelui Leopold I, când ómenii 

Camarillei din Viena încă nu asmuţaseră pe Slovacii din 

térile de josü în contra Ungariei, cestiunea şi luptele de 
naţionalitate erau necunoscute în istoria patriei nóstre. 

Poporulü válahü, care a trăită în pace cu Ungurulü şâse 

sute de ani, şi care împreună cu elü trăgea la bine şi 

la réu, nici nu visă despre aceea, ca pe basa falsificărei 

istoriei sé ’şî aróge sieşi antietate faţă cu acestü páméntö, 

ér pe naţiunea maghiară s’o insulte ca pe o „venitură 

tálháréscá*.

„Regii noştri dedeau Valahilorü, cari se distingeau 

în serviciulü patriei, epitete nobilitari, ’i tăceau »nemeşi“, 

şi aceşti »nemeşi« simţiau şi se mărturisiau pe sine de 

Maghiari, se luptau dimpreună cu ceilalţi »nemeşi« pen

tru interesele naţiunei, ca şi cum străbunii lorü n’ar fi 

fostü nisce Knezî emigraţi dela Balcani în decursulü evu

lui mediu, ci ca şi cum ar fi fostü ei din viţa lui Ar- 

padü. Va l ahu l ü  de veni tü nobi lü maghiarü se 

lupta chiar şi contra némulu i  séu, décá era vor

ba de apérarea drepturilorü Ţ0rei ungurescî, precum o 
documenteză acésta numéróse caşuri de pe timpulü lui 
Horia, ba chiar şi din anulü 1848“.

»Cei mai mulţi Valahi încă şi astăzi pástrézá cu 

scumpătate pe fundulü lăcjii diplomele nobilitare şi numai 

după înalte rugăminte le arată când şi când scrutători- 
lorü calétorí.J Nu de multü aceşti »nemeşi“ erau nesu- 

feribili înaintea agitatorilorü şi nici în vorbă (nu voeau 
sé stea cu ei.

„Astă-tJI cuvéntulü şi mâna agitatorilorü se ames
tecă pretutindenea, căci în loculü acelui mijlocü neîn- 

fluinţaveră alü nobilimei, au aflatü unü altü mijlocO, 

prin care sciu sé cuceréscá interesulă şi orice poftă de 

onóre valahă, unü mijlocü, care prin legende minei nőse 

este în stare a aţiţa fantasia acestui poporü, aplecatü 

spre misticismü, şi a i preocupa instinctulü celü vigurosü 

ce este ascunsü ín elü. Acestü mijlocü este dacoro- 

mánismulü.  Voimü a da acestui dacorománismÜ 6 

interpretare corectă:

»Dacorománismulü nu este altceva decátü o poftă 

da domniă. Unü omü deşteptă scie, că pentru a ajunge 

a domniă este de lipsă sé ai putere. Omulü politicü 

ínsé scie, că pentru a întruni puterile omogene, afară 

de interesulă comunü, este de lipsă şi consciinţă co

mună, în care zace isvorulü puterei. Pentru a pune In 

mişcare Valachimea ca sé cuteze a se nisui sé ajungă 

la domniă, fü puţină consci inţă de sine valahă.  

Consciinţă aceea, că eu sunt Valahü, care îmi tragü ori

ginea dintr’o amestecătură a popórélorü sclave din Bal

cani, nu i-a oferitü poporului de păstori rolulü de con- 
ducétorí, nu i-a datü titlulü de dreptü pentru acésta. 

Din astă causă Valahulü, pe basa »nemeşugului“, s'a 

prefăcută bucurosü ín Ungurü, căci consciinţă de a fi 

Ungurü a considerat’o elü timpü índelungatü ca unü 
avantagiu.

Pentru a înălţa consciinţă de sine aínlregului poporü a 

trebuitü sé se náscocéscá o altă origine. Pe la sfîrşitulă 
seclului trecutü s’au aflatü nisce filosofi pedanţi şi măr

giniţi, cari au născocită, că poporulü valahü ar fi ră

măşiţa legiunilorü romane. Nebunia acésta sa prinsü 

de inteliginţa valahă şi în decursü de unü seculü sa res- 

lăţilO în poporü cu o putere coverşit0re. Valachii, cari 
nu erau nobili, au speratü că în cestiunea avitieităţii 

vorü apuca deasupra »nemeşiloră« prin aceea, că pe 

basa doctrinei dacoromâne, au cuceritü de străbuni ai 

lorü pe Gaesarü, cari, (Jeu, în contra acestei cuceriri nu 

s’au pututü apéra. Şi décá acéstá agitaţiă a fostü bine 
venită în contra clasei privilegiate, de doué ori a fostü 

mai bine venită ca mijlocü de naţionalitate după înceta

rea privilegielorü. Mai ’nainte scopulü era ca Valahii fsé 

se facă nobili şi prin acésta sé ’şî câştige unü titlu de 

dreptü la domniă, acum ínsé facü abstrabţiune de cesti

unea ,nemeşugului« şi scopulü pentru ajungerea căruia 

se luptă este esclusivü domnia.“

„Adevératii urmaşi ai Romanilorü Italianii şi Galii, 

urmaşii imediaţi ai legiunilorü hispanice: Francesii şi 

Spaniolii şi-au făcufă carierele lorü naţionale fără süsü 

4işii străbunî din vechime, pe când acéstá amestecătură 

turco-tataro-slavă din Balcani numai atunci a ínceputü 

a se însufleţi, de când istoricii lorü se încumetă a-şi începe 

istoria loră dela Romulus.
Din timpulü acesta numele de Val ahü este lűatü 

ca vátémare, deasupra prăvăliei de vechituri a lorü au 

atârnată firma de Románü.  In modulü celü mai vi- 

clénü ílü aducü pe poporulü valahü la credinţa, că na

ţiunea lui este locuitórea străbună a vechei Dacie, pe 

basa drepturilorü câştigate cu sabia împ0raţiloră romani 

de odiniórá, şi că décá Maghiarii nu ar fi răpită din 

mâna lorü acéstá Daciă, astă4î ei ar fi domn! pe aóelü 

páméntü, precum vorü şi fi, décá vorü puté sé învingă 

pe Maghiari.
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Poporula nu pricepe doctrina deducţiunei originei 

atâta însă înţelege, că aceia, cari pe ei îi aţîţă la ură 

contra Maghiarilord, le promită pământuri, domniâ şi 

oficii. Acăstă ură apoi, fiinda în continuu aţîţată, se 

deşvoltă şi se preface în sânge. Findfi preocupaţii de 

acăstă ură îşi uită, că numai acum, nu de mulţii, s'a 

numitCi şi Vlach (cuvânta de origine semitică, însemnă: 
locuitorii de munte), seu Blag (cuvânta dela Slavii de 

mâ^ă- î, însemnă: pacînicâ liniştita) şi Rumun, seu Ru- 

mis (însâmnă: spoitQ, văpsi*a). Chiar şi ei, Valahii, s’au

• numita cu aceste nume,?— cuprinşi fiinda de urăjffaţă de 
Maghiarii, Valahii şî-au uitata întregu trecutulii. Vala- 

hula trăesce numai cu fantasia, că ela este de- origine 

romană şi urăsce pe Maghiari, cari s’au aşecJatO în 

moştenirea română.

Acesta este modula prin care agitatorii romani au 

prefăcuta poporula în „Dacoromânii«.

Rësboiulù vamalü.

„Románulü“ de Marţi se ocupă în articu- 
lulű de fondü de efectele rësboiului vamalü cji- 
cêndü :

Lumina se face şi a ínceputű deja a pârli ochii 
împainginaţi de trufiă ai vecinilorű noştri Unguri. Intr’a 
devërû, organele presei ungare iără osebire de păreri şi 
pănă chiar şi oficiosulü „Pester Lloyd,* cari în timpulü 
tratárilorö pentru reînoirea convenţiunei comerciale pre* 
vesteau perirea economică a României de nu va reînoi 
convenţiunea — acum së vëdü silite d’a recunósce că 
resbelulü vamalü a avutü de efectü imedíatü lovirea de 
mórte a industriei din Transilvania.

Ele suntű asemenea silite së constate că óre-carí 
fabricanţi din Transilvania şi unü însemnată numërü de 
lucrători, ameninţaţi de grósnica perspectivă a miseriei 
ce li se ipregătesce, au începută a emigra ín Románia.

Şi în faţa acestorù fapte, guvernü, camere de co- 
merciu şi societăţi industriale, caută din tóté puterile 
pe de o parte a găsi noi debuşeuri pentm produsele in
dustriei transilvănene şi pe de alta a opri pe emigranţi, 
înspăimântându-i, încercândü adecă a le dovedi că în 
România, le va fi mai rëu decâtü décá ar rëmânea în 
(éra lorö.

Së discutámü lucrurile, căci unü interesü naţionala 
e ín jocü. Debuşeuri nouë esterióre convinsu-s’au orga
nele ungare că nu se potü găsi. Acésta le-ama spus’o 
noi delà începutü şi le-amü dovedit’o în modü neîndo- 
iosü. Acum o dovedescü şi faptele cu a lorü neîndu
rată fatalitate.

Deci, la idea de debuşeuri esterióre, cari së înlo- 
euiéscá piaţa română, au renunţată, au íostü silite së 
renunţe guvernulù, camerele de comereiu şi pressa ungară. 
Şi, din acéstá causă, au trebuitü să-şi întorcă ochii 
spre debuşeuri interiore.

Din acésta preocupare şi în scopulü d’a atrage pe 
consumătorii interni spre produsele transilvane, s’au năs
cuta esposiţiunile industriale delà Brasovü şi dela Cluşiu. 
Banii ţăranului Ungurü, (̂ ice „Pester Lloyd,« suntű totü 
atátö de buni ca ai ţăranului românü.

încordarea — fiindcă suntemü deprinşi a recunósce 
şi proclama adevërulü — îîicordarea e laudabilă. Dér, 
judecândü fără părtinire, nu ne tememü d’a afirma că 
fără resultate însemnate va rămâne. Şi écá de ce:

Ţăranii unguri din Alföld consumă produse indus
triale, cari insë provinü séu din fabrice austriace, séu 
suntü produse ale industriei domestice locale. Aceste 
produse suntü similare, nu însă şi identice cu ale Tran
silvaniei, ele se deosebescü d’aceste din urmă nu numai 
prin calitate, ci şi prin gusta.

Acesta e unü motivü care va face anevoiosă a 
lorü înlocuire prin produsele transilvane. Dér, presu- 
punêndü chiar că înlocuirea se va face, resulta-va din 
acésta unü bine pentru ţâră? Credemü că nu; căci 
décá acei consumatori vorü întrebuinţa produse transil
vane, vorü rëmâné neconsumate cele de pănă acumü,

• 'ifi

FOILETONU.

Cele trei mărgăritare din ínceputulü 
renascerei italiane.

(Studiu archeologicü de Severii Mureşianu).

(Urmare.)

Isaacü cu mânile legate la spate pare că arată 
unü momentü de resistenţă la mişcarea vehementă 

a tatălui său, care înăbuşindu - şi iubirea párintéscá, 

desperatü, cu mâna stângă apucă grumazulü fiului 

său, ca cu drépta să-i înfigă cuţitultt de mórte, ca 

astfelü numai să satisfacă voinţii lui Jehova. Ange- 
ruíü liberatorü îşi întinde mâna peste capulü lui Isaacü

oprindü astfelü omorulü. Unü tínérü preocupatü !cu scó- 

terea unui spinű din piciorü merită mare atenţiune.

Acestü reliefü, deşi fü lucratü cu multă artă şi pri

cepere, nu a mişcatO juriulü să decidă în favórea lui, 
ci în a tînărului concurentü Ghiberti. Asta învingere 

avuse mare influinţă asupra sufletului său, căci din ora 

aceea elü se dedică cu trupü şi sufletü numai architec- 

turei. In acelü anü ílü aflámü cu amiculü séu Dona- 

tello ín Roma studiándü, mésurándü şi combinándü res

turile şi ruinele antice, ale cárorü forme şi-le însuşesce 

în decursulü timpului cu multă esactitate şi precisiune.

Pofta de gloriă a Florentinilorü se îndreptase a- 

cum spre catedrala începută de Arnolfo di Cambio, ei

şi deci producătorii lorü vorü perde ceea ce vorü câş
tiga cei din Transilvania.

Resultatulü generala va fi deci o perdere, fiă în- 
tr’o parte, fiă în alta. Écá motivulü pe care ne înte- 
meiámü noi spre a declara că, fără resultate însemnate, 
va rémáné şi actuala încordare ce s’a manifestatü în 
Ungaria pentru găsire de debuşeuri interne. Acésta fi- 
indü adevératü, se înţelege de sine că nu rémáne in- 
dustriaşiloră transilvani altü mijlocü pentru a-şî ufilisa 
capitalele, a-şî asigura esistenţa şi propăşirea, decátü 
d’a trece în România, d’a se duce în mijloculü unorü 
consumatori sigurî. Consumaţiunea sigură e celü d’intâi 
şi de căpeteniă elementü pentru înfiinţarea unei in
dustrii.

Mai suntü şi alte motive, cari esercită o iresis- 
tibilă atragere pentru industriaşii transilvăneni, in Ro
mânia, materiele prime pentru industria transilvană se 
găsescă cu îmbelşugare şi cele mai multe chiar mai ef- 
tine decátü în Transilvania unde în mare parte, cum e 
lâna, se aducéu din |érá; impositele pentru persóne, pen
tru industriă şi pentru comerciü suntü asemenea mai 
mici. Şi tóté aceste împrejurări întrunite suntü de na
tură d’a face şi pe industriaşi şi pe lucrători a preferi
o perspectivă de propăşire in România perspectivei de 
miseriă ce o au, rémánéndü în Transilvania. Şi şirulO 
ínlesnirilorü nu să încheiă aci.

Intr'adevérü tarifulü autonoraü románü acordă scu
tirea de ori ce taxă de întrare pentru maşinele atátü 
agricole, cátü şi industriale. Guvernulü, credemü, va 
acorda şi condiţiunî favorabile de transportü pe căile 
ferate pentru atelierele ce ar voi să se strămute în ţâră.

Aceste consideraţiuni ne îndreptăţescO să credemü 
că, cu totă propaganda contrariă a 4iarel°rö ungare, 
curentulü de imigrare în România a industriaşilorfl tran
silvani mai alesü, curentü care s’a produsü — după 
cátü se afirmă în organele maghiare, nu numai nu va 
înceta, ci din contră — din ce în ce va cresce şi se 
va accentua. In firea lucrurilorü este ca aşa să fiă.

Se afirmă însă că guvernulü ungarü — de şi bu- 
getulü statului maghiarü e într’o stare îngrijitore — e 
hotărîtO a face sacrificii serióse pentru a {iné vi0ţa in
dustriei transilvane. De va putea face ceva, nu scimü; 
dér ne folosimü din nou de ocasiune pentru a’lü îndem
na să cugete şi sé studie seriosü, pentru a nu lăsa la 
voia întemplărei cestiunea înfiinţărei industriei naţionale.

SOIRILE PILEI.
Eri, aniversarea nascerei M. Sale raonar- 

c hu lui nostru, s’a celebraţii unü serviciu divinü la 

biserica catolică, la care au asistatü oficerii rămaşi în 

Braşovtt, trupele fiindü duse la manevre. O companiă 

de honvezi au fácutü onorurile militare. ^
—x—

Multă lume a sositü erí în Braşovtt, atátü 

din térá cátü şi Nemţi din România, ca să ia parte la 

festivităţile săsescî şi se visiteze esposiţiunea.

Fofe oposiţionale ungurescî spunü, că jertfă afa- 

cerei Edelshei m-Ianski vorü cádé şi br. Orc zi, 
ministru ungurescü de lângă M. Sa monarehulü, şi adju- 

tantulü M. Sale, br. Mondl, pentru simţămintele sale 

ungurescî. Se vorbesce de înlocuirea celui dintâiu cu 

L. Tisza, fratele ministrului. Foile guvernamentale însă 

desmintü acéstá scire. Care spunű adevérulü?
— x—

Contele Carolü Bethlen,  unchiulü comitelui 

supremü alü comitatului BraşovO, A. Bethlen a muritü 

în etate de 60 de ani, la 14 Augustü n. în urma unui 

atacü de apoplexiă. A fostü imorméntatü în cripta fa

miliei la Betlénü. ♦
—X—

O foiă nnguréscá spune, că ín séptémána trecută 

gar4ii f inanciar i  au arestatü patru Români  

din clasa domnilorü, carî fără hârtii de drumü trecuseră

pretindeau ceva estraordinartt şi grandiosG, de aceea 

Bruneleschi cu mare zelO se prepara ca să satisfacă do- 

rinţelorti concetăţenilorft săi. Şi cei 19 ani ce i-a pe

trecuta aprope continuu în Roma, în jurultt Panteonu

lui şi a ruinelora romane nu au fosta altă decâta o 

lungă periodă, în care a studiata cum să p6tă îndeplini 

cea mai cutezătore întreprindere ce nu a cunoscuta 

architectura pănă atunci.

Gloria ce a secerat’o în anula 1420 este o ade

vărată satisfacţiune pentru lovitura morală ce a primit’o cu

19 ani înainte. In acesta ana a fosta conchiămată o mare a- 

dunare dintre architecţii cei mai renumiţi ai statelora 

civilisate, pentru de a-şî espune planurile referitore la ră- 

dicarea cupolei cated/alei florentine. In acestă adunare 

de capacităţi europene nici unuia nu a convinsa cu ar
gumente atâta de chiare şi valide ca Bruneleschi. Ju- 

riula adânca convinsa din argumente despre talentula 
şi studiuia profunda ala architectului lora, l’a însărcinata 

cu conducerea acestei opere gigantice. Şi în adevăra 

ela a şi îndeplinit’o dela anula 1420—1434.

Precânda cupola Panteonului din Roma are una 

diametru de 43.5 metri şi se ridică pre totalitatea zi- 

direi internei rotunde la o înălţime egală cu diametrula 

eî, cupola catedralei florentine de una diametru egala cu 

a Panteonului, se rădică însă pe 8 stîlpî puternici la o 

înălţime de 91 m. er cu laterna la colosala înălţime de

pe căi laterale dincóce şi iscodiseră prin Breţcu. Fiş- 5 
panulü comitatului Trei Scaune arătă casulü ministerului 

de interne. Pănă la sosirea răspunsului rëmânü Românii, 

dintre cari unulü e inginerü, arestaţi în Poiana sărată.

Pe muntele BalintruţO gendarmii au pusü mâna pe 

Dumitru Radu din România  care n’avea paşaportii, 
ér pe muntele Serbata i au luatü locuitorului din Sinaia 

Dumitru Steaulea o puşcă neplătită de dare.

La inaugurarea esposiţiunei istorice, cu care au în

ceputü în Pesta festivităţile în amintirea revindicări i  

Budei, au fostü de faţă şi P. S. Sa Metropolitulü Mi- 

ron Romanul  şi S S. Episcopulü loanü Meţianu.
— x—

Privitorü la telegrama din Berlinü, care comunică 

că ministru-preşedinte Tisza tocmai acum îşi dă seriosü 

ostenéla së aducă la cale o împăciuire durabilă cu Saşii 

din Ardealü, observă »Sieb. Deutsch. Tgblatt* : „Propo- 

siţiunea finală sună fórte frumosü; pagubă numai, că nu 

e adevărată şi că faptele stau în isbitóre contrazicere 

cu presupusa ostenélà pentru o „împăciuire durabilă« 

a Sasilorü din Ardealü. Aşa ministrulü cult.elorü şi in- 

strucţiunei Augustü Trefort şi organele sale în şi afară 

din ministerü, precum şi fişpanii Desideriu Banffy şi Ga

briel Bethlen şi ajutórele lorü îşi continuă mereu şi cu 

îndoitü zelü atacurile lorü asupra întocmirilorü culturale 

şi asupra caracterului naţionalii alü Germanilorü din Ar- 
dealü. Tocmai de acelaşi calibru, adecă totü aşa de ne

temeinică şi neadevératá ca comunicarea din Berlinü, e 

scirea »Bohemiei* din Praga despre unü presupusü „pactö 
maghiaro-sáséscü ‘ deja gata »în principiu“.

Necazurile Sclieienilorü.
BraşovU, Augustü 1886.

(Tine.)

înainte omulű mai sëraeü, căruia nu ’i era 
cu putinţă a aduna o sumă mai mare pen
tru ca să-şi cumpere o vacă, şi a(Jï încă şi mai 
puÇinü îi e cu putinţă, îşi cumpără câte o óiá, 
doué şi aşa când se ’ntórceaü séra dela păşune 
avea bietulü omii ce së pună copiilorü pe mésà. 
A<}ü nicî atâta nu mai are omulü sëraeü. In- 
zadarü au eçitü comisii peste comisii carï au 
luatü hotărîrî asupra păşunei ca së rămână pe 
unde au fostü pănă acum. Hotărîrile însë au 
rëmasü hotărîrî, ér la esecutarea lorü nici că sê 
gândesce cineva. In fiecare momentü e în pe- 
riculü bietulü omü d’a fi pedepsitü séu globitü, 
décá vita va rupe unü firü de érbá din loculű 
opritü, dupăce ín celü neopritü mai nu mai are 
ce pasce. Pentru cai s’a datü voiă së pască 
numai (Jiua Ş* totü în loculü unde păşunescii va
cile, ér nóptea nu. Nu trebue multă minte ca 
së vé<Já omulü, că acéstá mësurâ e cu douë tă- 
şurî. Ce së facă sêrmanulü omü, să’şî trimétâ 
calulü la păşune (J.iua ? Dér atunci când mun- 
cesce, ca së’sî agoniséscá pânea de tóté (Jilele? 
Së-lü trimétá nóptea? Atunci e pedepsitü şi 
globitü.

Când e vorba de păduri, apoi acestea s’au 
opritü cu totulü. Nicî ramurile, care rëmânü 
din tàiatulü stânjinilorü de cătră comună, şi 
nicî gátéj ele nu îï e erta tü omului sëraeü a le 
aduna fără plată, ci trebue só platéscá pentru o 
crosniă (spinare) 4 cr., adecă câtü nu facü ele fi-

107 m. Pre aceşti optü stîlpî se ridică mai ântâiu unü 

tamburü ínaltü cu optü feţe, conţinândO fiăcare faţă o 

feréstrá mare rotundă ce ar avé sé réspándéscá o lu
mină puternică ( c ă c i  dg presinte suntü mai tóté astu

pate). Cupola carea se ridică cu multă maiestate în 

formă eliptică este boltuită duplu, una dinăuntru şi alta 

din afară, astfelü că între dânsele se ridică treptele cari 

conducü la laternă. De ínsemnatü este că Bruneleschi 

la zidirea acestei opere admirabile nu s’a folositü de ar

mătură.

Acéstá catedrală, care este începută în stilulü go- 

ticü-italianü nu a datü lui Bruneleschi o libertate abso
lută în adoperarea formelorü antice, ci din contră elő 

fü necesitatü pentru armonia totului a lua multü în con» 
siderare stilulü antecesorilorü lui.

Meritulü lui în astă operă este înalta concepţiune 
de a rădica o masă atátü de colosală pre unü sprijinii 

atâta de neînsemnata, o boltitură atátü de înaltă, ce 

lumea antică în nici unulü din colosalele ei edificii nu 

a cunoscutü.

Marelui maestru nu i-a fosta decisa prin sórte ca 

sé vétjá finită şi coróna operei lui, adecă laterna. A 

trebuita sé trécá preste 15 ani pănă ce Giuliano de Ma* 

jano o duse în îndeplinire. Şi décá Bruneleschi nu ar 

fi fostü fácutü în viéta sa alte opere decátü numai cupola ca*
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indü aduse acasa. Pentru o cióclá şi pentru unü 
cală de lemne se plătesce şi mai multü. Apoi când e 
vorba de stánjinü trebue sé-lü cumpere omulü dela 
comună ou 8— 9*/2 fl. N’ar fi fostü mai cu cale 
să se pună o taxă de metru cum a fostű mai 
nainte ca astfelü séracimea sé ’şi aducă lemne 
în (file când n’are de lucru, sé aibă şi ea cu ce 
sé 'şi fér bă o ciorbă mai de Dómne ajută şi sé 
se íncálíjéscá în timpulű ernei, când gerulü nu-lü 
póte potoli cu gatéjele ce i le dă comuna, şi încă 
şi acelea pe plată?

Dér sé ne ’ntórcemü din Poiană şi din pă
dure în Scheiu. Drumurile suntü ca vai de ele. 
Când e timpü frumosü, mergéndű pe ele cu ca- 
rulü în totű momentul ü eşti în periculü d’a te 
răsturna séu d’a vedé rupéndu-se. rótele carului 
prin gropi şi bolovani. Când plouă, eşti în pe
riculü d’a te ’nglodi cu carulü, căci pe josü te 
înoroiesci pănă’n gátü. Când începe a ploua, 
bieţii ómeni se rógá lui Dumnezeu sé nu dea 
vr’o plóiá mare, care sé umple văile, sé inunde 
uliţele şi sé le rupă casele. Suntü uliţe amü puté. 
<Jice mai tóté, care de când esistă nu s’a făcută 
ceva pentru îndreptarea lorü. Pajiştele (maida
nele) în numérü de peste 120 n’au nici fântâni. 
Mulţime de familii suntü silite sé ’şi aducă apă 
din locuri depărtate, cum este valea Teii şi valea 
Ţigăniei, şi încă sé ’şi aducă (}iua5 câcî ŝ ra îşi 
póte frânge omulü vr’unű piciorü; érna apoi e 
şi mai réu. Chiar şi fântânile care se află pe 
Tocile când plouă tare suntü espuse a fi înfun
date cu tóté necurăţeniile câte le téresce cu 

sine apa.
Prundul ü, éare este piaţa Scheiului, de câte 

ori n’a fostü inundatü, íntrándü apa prin curţile 
şi pivniţele caselorü, ba chiar pe ferestrele ca- 
selorü josü situate. ISumă de ani a trecutü, de 
când s’a hotárítü în comună şi s’a pusü chiarü 
în bugetü suma de 4000 fl. pentru regularea 
Uliţei mari şi a Prundului. Dér se vede că re
gularea lorü s’a lásatü pe séma ploilorü şi a po- 
tópelorü, care îşi şi facü apoi datoria prefácén- 
du-le în lacuri şi deposite de noroiu.

Multe avemü de (Jisü, dér ne márginimü a 
semnala relele şi neajunsurile espuse mai süsü, 
în speranţă că se vorü lua mésuri de îndrep
tare. Nu cerü Românii din Scheiu mai multü 
decâttt ca conducétorii comunei sS-şi mai îndrepte 
privirile şi înspre Scheiu şi sé nu uite că po- 
poraţiunea din acestü suburbiu suntü contribua
bili ai comunei BraşovO, ér nu ai alteia. Sé li 
se facă şi lorü, nu parcuri, nici promenade, ci 
ceea ce le este absolutü necesarii şi sé li se facă 
posibilii d’a esista în modü cinstitü ca şi pănă 
acuma. Drumuri bune, văi regulate, fântâni 
unde nu suntü, locü de păşunitii índeajunsü, şi 
lemne de focü necesare, şi tóté acestea în mé- 
sură potrivită cu dările ce le plátescü, atâta cerü 
Scheienii şi nimicü mai multü. Acestea suntü 
cestiuni de interesă generalii pentru comună şi 
de aceea sperámü că părinţii oraşului se vorü 

gândi seriosü la ele.

Valea Galdei, 15 August.fi 1886

Stimate d-le Redactorii! Ore ce bucuriă mai pu 

ternii aştepta noi Românii în acesta stată constituţionalii ? 

Ce mângâiere şi ce iubire frâţescă să mai pote <Jice că

esistă pe acestü pămănta, décá bietulü Románü nu se 

póte bucura bareml de o mângâiere şi o libertate câta 

de puţinii favoritóre, decă nu şi de drepturi pe cari sér- 

raanalü ar trebui sé le aibă egalii cu celelalte naţiuni 

conloeuitóre.

Ce (file ai ajunsü, Române, în acestü statü; ce de

17 secuii ai vérsatü sudori de sânge, pănă ce i-ai culti

vată locurile, şi prin sudórea feţii tale ai adusü nutre- 

méntö nu numai pentru tine, ci şi pentru cei ce te asu- 

prescü şi amărăscfi.

In locü de remuneraţiune, pedăpsă.

Őre d-lü advocată R. Patiţa pentrucă i s’a trămisfi 

cu posta Romanul ii »Horea« ce a greşiţii contra statului 

de i-au dictatü pedépsa de 150 fl. ? Prin aceea n’a vă

tămată pe nimenea, nici n’a făcută agitare contra Ma
ghiarismului

Dér sérmanulű de ínvétatorű dela Intregăldi pen

trucă a asistatü la aniversarea dilei de 3 (15) Maiu a 

fostű pedepsită cu 100 fi. şi neputéndu-i solvi în 16 Au- 

gustű n. a fostű ínchisű ín arestulű din Aiudű} unde-şî 

va continua cursulü pedepsei pănă în fine.

Asigurezü pe »Domnii“ noştri că cu batjocuri de 

acestea şi terorizări nu vorü câştiga în veci frăţietatea 

Românului.

Cu acestea remánü poftindü curagiu şi vértute la 

totü Remánulü pá(Jindü dreptatea şi adevérulü, dér istoria 

trecutului să nu o trécá cu vederea. La revedere!
U. P. T.

Higiena Şatenului.

D. doctorü Grigore Christescu, mediculü oraşului 
Tergovişte, printr’o scrisóre deschisă adresată d-lui re- 
dactorü alü 4>arului „Progresulă Medicalü Románü«, 
după ce resumă, în partea întâia, bólele constatate ca 
periculóse sáténului, temel ia  s t a t u l u i  Románü ,  
oprindu-lü în desvoltarea sa fisică şi intelectuală, — în 
partea a doua enumeră următorele mijlóce indispensa
bile pentru combaterea acestei bólé.

Nu ne putem opri fără a arăta, că d. doctorü Gr. 
Christescu, în acestü anü intréga lună Iunie, a fostü 
concentrată de ministerulü de resbelü la ambulanţa Dâm- 
boviţa-Prahova, pentru căutarea săteniloră bolnavi.

Contra Peüagrm: a) înfiinţarea unui cuptorü mare 
între două comune în care sătenii să fiă obligaţi a’şi 
prăji porumbulü culesü necoptü, din causa timpului 
rău (1).

b) Să se înfiinţeze prin comună magazii de reservă 
în care să nu se depună decátü porumbü prăjită, spre 
a se distribui sătenilorO în anii de lipsă.

c) Să se reducă posturile şi prin cleruiü ruralü şi 
învăţătorii rurali să se facă cunoscută săteniloră, ce 
anume posturi să ţiă, spre a ie evita unü usagiü lungü 
de verdeţuri, ce nu hránescü índestulü pe unü omü 
ce muncesce multü.

d) Prin preoţii şi învăţătorii rurali, să se recoman
de sătenilorO de a face usü de untü, ouă, brânză, pas- 
tramă, carne şi la facerea mămăligei de regulă să a- 
dauge şi lapte.

I I . Contra reumatismului: a) Locuinţa sáténului, 
fiindü singura causă a acestei bólé, guvernulü să se în
sărcineze cu construcţiunea ei după unü planü bine de- 
terminatü, obligándü pe săteni la rescumpărare în ter- 
menü de 10—15 ani. Aceste case să fiă clădite pe unü 
terenü sănătostt şi trase la liniă, spre a forma strade 
drepte, lutninóse şi bine aerate, b) Să se oblige sătenii 
a’şi pune petrişi prin curţile caselorü; celorü săraci, Ii 
se va pune gratisü de autoritatea comunală, c) Să se 
grábéscá facerea şoselelorO comunale şi judeţiane; să

1) In Franţa, Italia şi America s’a esterminată 
Pellagra numai prin interzicerea consumărei porumbului 
neprăjitfi. Este destulă să simţă sătănulă gustulO po
rumbului prăjittt şi să fimtt singuri îşi vorfi clădi cup- 
t6re spre aşi procura ună alimentă bună şi sănătosă.

se astupe gropile, şanţurile şi tóté bălţile cu ape stătu
te spre a feri infiltraţia ziduriloră dela case, evitându-se 
astfelă o admosferă totdéuna rece şi igrasiósá. d) Bo- 
tezulă noiloră născuţi să se facă numai în lunile calde 
ale anului s’au numai în casă şi nici decumü la Bise~ 
rică; acesta pentru timpulă ernei, spre a se evita aceiă 
contrasă (2) periculosă ce esistă între temperatura apşi 
botezului şi aceea din care a venită copilulă nou năs- 
cutü. e) Prin preoţii şi învăţătorii rurali să se atragă 
cátü de desă atenţiunea săteniloră asupra îmbrăcămin
tei spuindu-le că décá ea. nu este suficientă (3) espune 
sănătatea lorü la bólele cele mai periculóse.

I f i .  Contra guşei, paludismului şi altorű bólé: a) 
înfiinţarea spitalelorü rurale în fiăcare plasă unde sufe
rinzii să se caute conformü legilorü stabilite prin ştiinţă 
şi experienţă. Cu medicii arondismenteloră de astăzi să 
cheltuescă banii judeţelorO fără nici unü resonü, deórece 
ei, (medicii) nu potă trata bolnavii în conformitate cu 
preceptele artei medicale, expunendu-se în acelaşi timpă 
şi dispreţului publicü Acestü dispreţfi vine de acolo că, 
orice ne&uccesü este atribuitü nesciinţei, ér nu lipsei to
tale a mijlóceJorü reclamate de ştiinţă. Afară de asta, 
d-nii medici de arondismente niciodată nu ’şl facă dato
ria scrisă în legile şi regulamentele de astăzi, de óreoe 
prin ele li se cere aceea ce n’au învăţată în şc0lă şi 
anume: se umble fără rostü prin sate.

Din cele relatate pănă aici reese că numai constru
irea caselorü sătenilorO de către statü, construirea spi
talelorü în mijloculü fiă-cărei plâşî, înfiinţarea magaziilorü 
de reservă, construirea scólelorü rurale şi facerea dru- 
murilorü comunale, suntü singurele mijlóce ce potă aduce 
fericirea şi prosperitatea săteanului nostru.

Datoria medicului este de a arăta réulü, ér a gu
vernului de a lua mésuri pentru vindecarea lui. — »Na
ţiunea«.

Ultime scirl.

Franzensbad, 16 Augustă. Prinţulă Cuza 

va asista la căsătoria d-şorei de Giers, care se 

va celebra la 1 Septemvre cu d-lu Rosetti 

Solescu.

Dresda, 16 Augustă. Ministrulu plenipo- 

tenţiară ală Austriei a remisă astăzi Regelui o 

scris6re a împăratului Austriei prin care M. S. 

cere mâna principesei Maria Iosefa pentru archi- 

ducele Otto.

DIVERSE.

CXJNTJNIA. — D-lü El ia Iuga teologü absolută 

şi d-ş6ra Maria Rusu îşi vorü serba cununia loră în 

Chintelnică la 29 Augusto c. n. la 3 ore după amé4ï*
*

* *
Mai rău ca pe la noi. — Intr’unü oraşă din Aus

tria fă osândită unü bietü sodalü tără lucru, pentru 

cerşitoriă la 4©ce 4^e închisôre. Judecătorii îlă între
bară, decă este mulţămită cu acéstâ sentinţă, elă în3ă 

răspunse: »Mă rogü, domnilorü, fiţi buni şi-mi prelungiţi 

închisôrea, să vă dea Damne4eu sănătate!" „M. R.‘

2) Graţie acestui contractă de temperatură, cei 
mai mulţi copii în timpula ernei moră a şâsea 4i după 
botezü. Décà scapă cumva apoi rămână cu infirmităţi 
incurabile. Ceia ce menţionămO aci în trécëta, am 
probata cu cifre în raportulü nostru de finele anului 
1885 şi care raportă Pamü présentai ü d-lui Dr. Sergiu 
inspectorat circomscripţiunei.

3) Mulţi săteni trecă véra, totü cu căciulă cum a 
petrecuta şi iérna. Ore acesta nu’i espune la dambla ? 
(apoplexie cerebrală.)

Editoră : Iacobü Múmiáim. 

Redactoră responsabilă ; Dr. Aurel Mnreşiaun

tedralei florentine, ar fi fosta de ajunsO ca să-şi facă 

untt nume nemuritora.
Insă pe el a îlă aflămă dela anulă 1420 pănă la 

finea vieţii sale făcenda planuri şi conducendO multe 

ziduri de mare însemnătate, precum biserici, palate, mă

năstiri şi multe alte lucrări ce cadă în arta archi- 

tecturei.
Aci i s’a dată o libertate absolută în introducerea 

şi întrebuinţarea acelora forme şi întocmiri architectonice 

ce şi le a adunată şi însuşită din resturile ruinelora ro

mane. Esistinţa unei oscilatiunî între adoperarea aces

tora detailuri cu productele tradiţionali ale evului mediu 

nu se putea delătura deorece inceputula renascerei nu 

cunoscea ună canon a precisa.
Aşa vedemă cum Bruneleschi în S. Lorenzo dă 

basilicei evului mediu ună îmbrăcămenta antica, prin no- 

bilitarea columneloră în stilulă corintică, prin împreu
narea architravului, irisului şi a geisonului cu eapitelula 

columnei şi prin ornarea areurilora loră. Prin aceste 

combinaţiuni interiorula este predomnită de o curată 

frumseţă şi nobilitate a detailuriloră, formândă una com- 

plecs armonică oe arareori ună muritoră îlă sciă întruni 

aşa clară într’una opă architectonică.

Naia principală este acoperită plana, pre când 

năile laterali sunta provădute cu boltiturî cruciate, er 

fiăcare din aceste se despartă de naia principală prin

7 columne în forma susă amintită. Păreţii năilora la
terali sunta decoraţi cu pilostri şi semicolumne, ér între 

acestea se înşiră nichiăle cari servesca de capele. Pă- 
reţii năii principale suntă animaţi cu ună şirO de fe- 

restri semicercuale, cari se ridică dea-supra flăcăruia 

arcü alü columnelorü. Unde naia principală cu cea tra- 

versală se încrucişâză, se rădică pre astă quadratură o 

cupolă dér fără tamburü, ale cărei ferestri înşirate jură 

împrejura suntü asemenea semicercuali. Corulü se în

chide în unü unghiu dreptü. La braţula nordică ala 

năii traversale se mărginesce sacristia cea veehiă, carea 

asemenea e făcută de Bruneleschi şi carea este fórte fru- 

mosă ornată cu opere de ale lui Donatello şi Andrea 

del Veronhio. Faţada care avea să aibă o menire 

înaltă acum mai după 500 de ani a rămasă totü 
nefinită

S. Lorenzo este prima basilică grandiosă a renas

cerei italiane, prin ea basilica pre columne acoperită 

planü ajunge la onorurile ei de mai nainte.

St. Spirito, asemenea o basilică acoperită plană, 

carea în urma unui incendiu în anulă 1471 ér ajunsă 

în lucrare, s’a finită numai în parte după planurile lui 

Bruneleschi. Aci nichiăle au aceea înălţime ca năile la

terali, pre când în S. Lorenzo sunta cu multa mai jose. 

Aceste capele, cari dimpreună cu năile laterali se con

tinuă preste naia traversală şi preste cora, dau cela

mai escelintă efecta perspectivică. Cupola carea se rădică 

în mijloculă năii traversali provă4ută cu tambură pare 

a nu fi fosta, concepţiunea lui Bruneleschi*) căci vedemă 
că elă întrebuinţâză acesta cilindru în S-ta Maria del 

Fiore a cărui menire este ca să Jină în susa colosala 

masă a cupolei ce se ridică preste dínsulü, ér aci cupola 

acésta mică nu póte face atarî pretensiunl.

De mare interesă pentru stilula architectonică este 

capella dei Pazzi, începută îndată după marea concu

renţă pre la anulă 1420 la Sta Croce în Florenţa. Aci 

stilulă renascerei italiane ne face cea mai nobilă şi cu

rată impresiune. Planulă acestei capele este o cruce 

grecéscá, porticulO formézá o boltit ură cu barile (bolti- 

tură rotundă) pre columne corintice întreruptă în mij- 

locă prin una arca, preste care se rădică o cupolă mică 
cu casete, smălţuită cu diverse colori.

In interiora păreţii suntă înfrumseţaţî cu pilaştri 

corintici, cupola este poligonă cu ferestri rotunde. Acéstá 

mică clădire este una dintre cele mai atrágétóre şi mai 

armonióse clădiri ce cunósce renascerea italiană, ea ser

vise ca modelă la alte clădiri grandiose ce au întreprinsă 

succesorii lui Bruneleschi. (Va urma.)

*) Jac. Burchardd der Cicerone ediţiunea 3 tom. I. 
pag. 177.



Nr. 177. GAZETA TRANSILVANIEI isse.

Oursalú la bnrsa de Viena

din 16 Augustü st. n. -1886.

Rentă de aurű 4% • • • 108 55 
Rentă de hârtiă 5% . . 97.95 
Imprumutulű cáilorü ferate

ungare ....................154.50
Amortisarea datoriei căi- 
' lorii ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 100.70 
Amortisarea datoriei căi- 

lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 50

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  12040

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.10 
B nuri rurale Banat-Ti- 

mişti . . . . . . . .  105.20
Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 70

Bonuri croato-slavone . . 105.25 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.................... 100.25
Imprumutulâ cu premiu

ung............................ 121 70
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 127.— 
Renta de hărtiă austriacă 85.55 
Renta de arg. austr. . . 86 40 
Renta de aurii austr. . . 121 — 
Losurile din 1860 . . . 143 75 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................  869 —
Act. băncel de creditâ ung. 291.25 
Act. băncel de creditii austr. 282.80 
ArgintulG —. — Galbinl

împărătesei ............. 5.92
Napoleon-d’orI . . . .  9.98 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 
Londra 10 Livres sterlinge 126.—

B ursa  de Bueurescl.

Cota oficială dela 2 Augustü st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). 93 Va 94—
Renta rom. amort. (5°/0) 98— 981/*

* convert. (6°/0) 88V. 89—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 33— 34—
Credit fonc. rural (7%) . 1038/4 io t—

* v » (5%) • 87»/i 88—
» » urban (7%) . 100«/4 101—
» * » (6%) . 92— 92V*

» (5%) • 83— 83 V*
Banca naţională a României 500 Lei 1025 1030
Ac. de asig. Dacia-Rom. 272 276
« » » Naţională 215 222

Aură contra bilete de bancă . . 13.70 13.90
Bancnote austriace contra aurù. . 2.01 2.02

Cursulu pieţei Sraşovu

din 9 Augustă st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.70 VènrJ. 8.72

Argint românesc . . . .
1

. . » 8.60 • 8.65

Napoleon-d’o r î ............... . . » 9.97 > 10.-

. . » 11.27 * 11.30

• 10.29

Galbeni.......................... . . » 5.88 » 5.92

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 100.50 * 101.50

Ruble Rusesc!............... . . » 121.Va * 122.»/,

Discontulü . . . » 7—10 °/o pe ană.

Nr. 9077/1886.

PUBLICATIUNE.
5

Frederic Czell şi iii, fabricanţi în Brasovü, au inten- 
ţiunea se înfiinţeze pe proprietăţile trecute în protoco- 
íulü funduarű sub pag. Nr* 9109 A; Nr. top, 10799, 
10800, 10801 şi 10576 o fabrică de petroleu.

Acésta se aduce la cunoscinţă publ. cu acelü ada- 
usü, cum că pertractarea prescrisă în sensulü §-lui 25 din 
art. de lege Nr. XVII. din anulü 1884 va avé locű la 
faţa locului Marţi în 31 Augustu a. c. orele 10 a. m. 
unde vorü avé toţi acei, cari vorü voi se protesteze con
tra acestei întreprinderi, se-şî declare obseryaţiunile lorü 
verbalü seu în serisü la diua şi ora süsü aretată comi- 
siunei pertractătore.

In fine se facü atente părţile interesate, cum că 
planulü şi descrierea antreprisei se potü vede la despăr- 
ţenrântultt industrialü alü subscrisului magistratü pănă 
în diua pertractărei în fiă-care di dela 9— 12 ore.

Braşovă, 12 Augustü 1886. Magistratulü orăşenescu.

Nr. 9510/1886.

Concursă !
Pentru ocuparea postului vacantă de cancelistu la capitanatulu 

orăşenescu din locu, împreunată anualmente cu salaru de 450 îl şi 

100 fl. bani de quartiră, se escrie prin acesta concursu.

Doritorii pentru acestă postă au s&-şî documenteze cunoscinţele 

şcolare, cunoscinţele celoră 3 limbi ale patriei, desteritatea în resortulu 

de scrisă şi aceea, că. nu au trecută peste etatea de 40 de ani. Pe- 

tiţiunile astfelă instruate suntă a se aşterne subscrisului magistrata pănă 

în 31 Augustă a. c. după prânzii la 5 6re.

Bras o vii, 14 Augustu 1886.

Magistr. orăşenescu.

(Avisn d-loru abonaţi!
Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sS bine- 

voiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe făşia 
sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa lă
murită şi s& arate şi posta ultimă. ADM IN IST li. „GAZ. 1RANS*

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealft-Budapesta şi pe linia Teiuştt-Aradft-lSiidapesta a calei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealü-Budapesta Budapesta—Predealü Teluşft- V r ad ft-B u «la]] esta Budapesta- Aradft-Teiuşft.

Trenű
de

per8Óne

Tren
accelerat

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Tren
accelerat

Trenű
omnibuE

Trenű 
de 

1 persóne

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Trenű
omnibus

Trenû de 
persóne

Trenű de 
persóne

Trenű
acceleratü

Trenű
omnibus

BucurescI 4.50 7.45 Viena
1

TeiuşA-- --
6.47 1.45 3.15

11.09 — 3.56 Viena 11.00 -- --

Fredealü | 9.32 12.50 -- Budapesta 6.20 8.00 Alba-lnlia 11.46 -- 4.27 Budapesta 8.05 __ 8.00
_ _ 1.09 -- Szolnok 10.37 3.44 7.29 9.11 11.40 Vinţulă de josü 12.20 -- 4.53

Szolnok 1 

Aradft

11.02 __ 11.40
Timişii _ _ 9.56 1.40 -- P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31 Şibotă 12.52 -- 5.19 11.12 __ 12.00

Braşovă ^

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü

6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

10 20 2.27 --
Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş

5.33 6.41
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00

1.28
2.00
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăştia
Simerîa (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada

1.19 -- 5.41 3.37 -- 5.25

—

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

--
—

7.14
7.42

—

1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50

--

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41

Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopă

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38

--

619
6.46
7.00
7.23
7.51

Haşfaleu 10.10
10.29
10.39

— 7.37 --

8.31
9.01

Zam 4.25 -- 8.12 Bêrzova 5.57 -- 8.10

Sighî éra |
8.01
8,21 __ — —

Soborşin
Bërzova

5.09
5.56 __

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 -

5.58
9.28

Elisabetopole

Mediaşâ
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelii
Teinşft
Aiudii

11.19
11.54

— 9.05 
9 43

_
— — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
10.23

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 1 "

9.56
10.17

12.12
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55

—

10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35
104

-

Ghirbéu
Nedeşdu

Clnşiu |

Apahida
Ghiriş

Cncerdea ^

10.01
10.26
10.52
12.37
1.36

10.28

4.18
4.36
5,05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişă
Gyorok
Glogovaţii
Aradtt
Szolnok 1

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
4 53 
5.10 1

Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulă de josă

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

--
10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

||Vinţul0 de süsü 
Uióraj

3.17 — 1.30 - — — Budapesta 6.50 8.16 1 Alba-lnlia 11.19 -- 1.40
3.24 • — 1.39 -- 1.48

1.57
2.06
2.46

— -- 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — 6.05 1 Teiuşft 12.05 - 2.24

Cncerdea
öhirisü
Apahida

3.31
4.09
5.36

—
2 07
3.08
5.08

-

Uióra
Yinţulii de süsü 
Aiudii

— — — Aradft-Ttmiş0ra Simeria (Piski) Petroşenl

5.56 — 535 -- Teinşfi 3.01
3.45 
4.06
4.45

— — 10.44 
11.28
11.44 
12.18

Trenű Trenû de Trenű de Trenű de Trenű Trenű
Uluşin ^ 6.16

6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

10 06 
10.25

— — 8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.47
1.21
2.05
3.08
3.39

Crăciunelii
Blaşii
Micăs&fta

r 1 omnibus persóne persóne persóne omnibus omnibus

Nedeşdu
Ghirbfiu
Aghiriştt
Stana
Huiedintt

Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely

Aradft
Aradulü nou 
Németh-Sâgh 
Vinga 
Orczifalva

5.48
6.19
6.44
7.16
7.47

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28

—
—

Copşa mie-.
Mediaşft
Elisabetopole
Sigiş6ra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

5.05
— —

12.36
1.22
1.56
2.34
3.02

6.01
6.40
7.20
8.01

-

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55

-

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57

— — — — — 4.41
5.30

10.05
11.02

Merczifalva
Tintiş0ra 9.02 -- 9.08

Baniţa
Petroşenl —

3.35
4.04

6.07
6.39

1.09
—

— 6.03
6.35
7.14

11.37
12.14
1.09

Tfmisórtt-Aratfft Petroşenl—Simeria (Piski)

Vârad-Velinţe 10.35 — - 3.55
RrasoYfi |

Timişii

— —
Trenü de 
peraône

Trenű de 
persóne

Trenű
omnibus

Trenü
omnibus

Trenű
omnibus

Trenű 
de pers.

Oradia-mare |

P. Ladány 
Szolnok

10.41
10.51

—
10.37

4.06 1.55
2.53

5.45
6.22

— 1.50
2.48

12.37
2.58

— 1.45
5.34 8.22

Predealn ^
3.28

9.35

6.47

11.45

--

—
3.23
4.56
9.40

Timiştira
Merczifalva

6.25 - 5.00 Petroşenl
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—

Bnda-pesta 6.00 — 10.05 10.30 BucurescI —
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

-■— _ 1 '

Viena ^
— — 10.50 — Orczifalva

Vinga
Németh-Sâgh 
Aradulü nou 
Aradft

- 6.32
7.02
6.23
8.01 

8 17

Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
Simeria

8.06
8.50
9.31

10.16
10.53

10.54
11.37
12.17
12.58
1,35

—

Nota:

ö.UU| 8.50| 6.05 
Órele de nópte suntö cele dintre liniile gróse. - —

Tipografia A L E X I Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesĉ . - —


